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Note aux auteurs 

LLaa  rreevvuuee  ««  EEnnvviirroonnnneemmeenntt  eett  DDyynnaammiiqquuee  ddeess  SSoocciiééttééss»»  dduu  LLaabboorraattooiirree  dd ééttuuddee  eett  ddee  rreecchheerrcchhee  ssuurr  lleess  tteerrrriittooiirreess  ssaahhéélloo--ssaahhaarriieennss  ::  
aamméénnaaggeemmeenntt,,  ddéévveellooppppeemmeenntt  eesstt  uunnee  rreevvuuee  tthhéémmaattiiqquuee  sseemmeessttrriieellllee..  EEllllee  ppuubblliiee  eenn  ffrraannççaaiiss  oouu  eenn  aannggllaaiiss  ddeess  aarrttiicclleess  oorriiggiinnaauuxx  oouu  ddeess  
oouuvvrraaggeess  rrééssuullttaanntt  ddeess  rreecchheerrcchheess  eeffffeeccttuuééeess  ddaannss  ll ééccoollee  ddooccttoorraallee  LLeettttrreess,,  AArrttss,,  SScciieenncceess  ddee  ll HHoommmmee  eett  ddee  llaa  SSoocciiééttéé  ppaarr  ddeess  cchheerrcchheeuurrss  
eexxttéérriieeuurrss  ddaannss  lleess  ddoommaaiinneess  dd iinnttéérrêêtt  ddee  llaa  rreevvuuee..  PPoouurr  ffaacciilliitteerr  ll ééddiittiioonn,,  lleess  aauutteeuurrss  ssoonntt  iinnvviittééss  àà  ssuuiivvrree  lleess  rreeccoommmmaannddaattiioonnss  ssuuiivvaanntteess  ::  
  
[[11]]..    EEnn  pprriinncciippee  aauuccuunn  aarrttiiccllee  nnee  ddooiitt  ooccccuuppeerr  pplluuss  ddee  1155  ppaaggeess  ddaannss  llaa  rreevvuuee,,  ttoouutt  ccoommpprriiss,,  ssaacchhaanntt  qquu uunnee  ppaaggee  ddee  llaa  rreevvuuee  ccoonnttiieenntt  eennvviirroonn  

550000  mmoottss..    
[[22]]..    LLee  mmaannuussccrriitt  ddooiitt  êêttrree  ssoouummiiss  eenn  vveerrssiioonn  nnuumméérriiqquuee..  LL aarrttiiccllee  ddooiitt  rrééppoonnddrree  àà  llaa  ssttrruuccttuurree  ssuuiivvaannttee  ::    

aa))  PPoouurr  uunn  aarrttiiccllee  qquuii  eesstt  uunnee  ccoonnttrriibbuuttiioonn  tthhééoorriiqquuee  eett  ffoonnddaammeennttaallee  ::  llee  ttiittrree  ((iill  ddooiitt  êêttrree  ccoonncciiss  mmaaiiss  ccoommpplleett  eett  pprréécciiss)),,  llee  nnoomm  eett  
pprréénnoommss  ddee  ll aauutteeuurr  oouu  lleess  nnoommss  eett  pprréénnoommss  ddeess  aauutteeuurrss  ssuuiivviiss  ddee  ssoonn  ttiittrree  oouu  ddee  lleeuurrss  ttiittrreess  aaccaaddéémmiiqquueess  oouu  pprrooffeessssiioonnnneellss,,  llee  
nnoomm  ddee  ll iinnssttiittuuttiioonn  oouu  lleess  nnoommss  ddeess  iinnssttiittuuttiioonnss  dd aappppaarrtteennaannccee  ddee  ll aauutteeuurr  oouu  ddeess  aauutteeuurrss  eett  ssoonn  aaddrreessssee  oouu  lleeuurrss  aaddrreesssseess  ((yy  
ccoommpprriiss  lleess  aaddrreesssseess  mmaaiill))..  LLee  ppllaann  dduu  tteexxttee  ddooiitt  rrééppoonnddrree  aauu  sscchhéémmaa  ssuuiivvaanntt  ::  IInnttrroodduuccttiioonn  ((jjuussttiiffiiccaattiioonn  dduu  tthhèèmmee,,  pprroobblléémmaattiiqquuee,,  
hhyyppootthhèèsseess//oobbjjeeccttiiffss  sscciieennttiiffiiqquueess,,  aapppprroocchhee)),,  DDéévveellooppppeemmeenntt  aarrttiiccuulléé,,  CCoonncclluussiioonn,,  BBiibblliiooggrraapphhiiee..    

bb))  PPoouurr  uunn  aarrttiiccllee  qquuii  rrééssuullttee  dd uunnee  rreecchheerrcchhee  ddee  tteerrrraaiinn  ::  llee  ttiittrree  ((iill  ddooiitt  êêttrree  ccoonncciiss  mmaaiiss  ccoommpplleett  eett  pprréécciiss)),,  llee  nnoomm  eett  pprréénnoommss  ddee  
ll aauutteeuurr  oouu  lleess  nnoommss  eett  pprréénnoommss  ddeess  aauutteeuurrss  ssuuiivviiss  ddee  ssoonn  ttiittrree  oouu  ddee  lleeuurrss  ttiittrreess  aaccaaddéémmiiqquueess  oouu  pprrooffeessssiioonnnneellss,,  llee  nnoomm  ddee  
ll iinnssttiittuuttiioonn  oouu  lleess  nnoommss  ddeess  iinnssttiittuuttiioonnss  dd aappppaarrtteennaannccee  ddee  ll aauutteeuurr  oouu  ddeess  aauutteeuurrss  eett  ssoonn  aaddrreessssee  oouu  lleeuurrss  aaddrreesssseess  ((yy  ccoommpprriiss  
lleess  aaddrreesssseess  mmaaiill))..  LLee  ppllaann  dduu  tteexxttee  ddooiitt  rrééppoonnddrree  aauu  sscchhéémmaa  ssuuiivvaanntt  ::  IInnttrroodduuccttiioonn,,  MMéétthhooddoollooggiiee,,  RRééssuullttaattss  eett  DDiissccuussssiioonn,,  
CCoonncclluussiioonn,,  BBiibblliiooggrraapphhiiee..    

[[33]]..    LLee  tteexxttee  aauu  ffoorrmmaatt  AA44,,  ddooiitt  êêttrree  ssaaiissii  eenn  ppoolliiccee  TTiimmeess  NNeeww  RRoommaann,,  ttaaiillllee  1122  ppoouurr  llee  ccoorrppss  dduu  tteexxttee  eett  1144  ppoouurr  lleess  ttiittrreess  eett  aavveecc  uunn  
iinntteerrlliiggnnee  ddee  11,,55..  LLeess  aarrttiiccuullaattiioonnss  dd uunn  aarrttiiccllee,,  àà  ll eexxcceeppttiioonn  ddee  ll iinnttrroodduuccttiioonn  eett  ddee  llaa  ccoonncclluussiioonn  eett  ddee  llaa  bbiibblliiooggrraapphhiiee  ddooiivveenntt  êêttrree  ttiittrrééeess  
eett  nnuumméérroottééeess  ppaarr  ddeess  cchhiiffffrreess  ((eexxeemmpplleess  ::  11..  11..11..  11..22..  ;;  22..  ;;  22..11..  ;;  22..22..11..  ;;  22..22..22..  ;;  33..  ;;  eettcc..))..    

[[44]]..    LLeess  aauutteeuurrss  ppeeuuvveenntt  eennvvooyyeerr  lleeuurrss  tteexxtteess  qquuii  ddooiivveenntt  êêttrree  ttrraaiittéé  eenn  WWoorrdd  ssuurr  PPCC  ppaarr  IInntteerrnneett  àà  EEDDSS  ::    rreevvuueeeeddss@@ggmmaaiill..ccoomm  ..    
[[55]]..    TToouutt  aarrttiiccllee  ddooiitt  êêttrree  aaccccoommppaaggnnéé  dd uunn  rrééssuumméé  nn eexxccééddaanntt  ppaass  220000  mmoottss  aavveecc  iinnddiiccaattiioonn  ddeess  mmoottss  ccllééss  aauu  mmaaxxiimmuumm  55  eenn  ffrraannççaaiiss  eett  dd uunn  

AAbbssttrraacctt  eett  ddeess  KKeeyy  wwoorrddss  eenn  aannggllaaiiss..  CCeess  rrééssuummééss  ddooiivveenntt  ppeerrmmeettttrree  aauu  lleecctteeuurr  dd aapppprréécciieerr  eexxaacctteemmeenntt  ll iinnttéérrêêtt  ddee  ll aarrttiiccllee,,  lleess  
pprroobbllèèmmeess  ppoossééss,,  lleess  mméétthhooddeess  eemmppllooyyééeess  eett  lleess  rrééssuullttaattss  oobbtteennuuss..  IIllss  ddooiivveenntt  êêttrree  rrééddiiggééss  aavveecc  llee  pplluuss  ggrraanndd  ssooiinn,,  ddaannss  uunnee  llaanngguuee  
ccllaaiirree..    

[[66]]..    LLeess  iilllluussttrraattiioonnss  qquuii  ddooiivveenntt  êêttrree  ppeerrttiinneenntteess  ((pphhoottooss,,  ccrrooqquuiiss,,  ggrraapphhiiqquueess,,  ccaarrtteess  eett  ttaabblleeaauuxx))  ssee  lliimmiitteerroonntt  aauu  mmiinniimmuumm  nnéécceessssaaiirree..    
[[77]]..    LLeess  rrééfféérreenncceess  bbiibblliiooggrraapphhiiqquueess  ::  eelllleess  ddooiivveenntt  êêttrree  cciittééeess  ddaannss  llee  tteexxttee  ddee  llaa  mmaanniièèrree  ssuuiivvaannttee  ::  ((BB..  YYaammbbaa,,  11997755,,  pp2211))..  LLoorrssqquuee  llaa  

rrééfféérreennccee  ccoommppoorrttee  pplluuss  ddee  ttrrooiiss  aauutteeuurrss,,  sseeuull  llee  pprreemmiieerr  aauutteeuurr  sseerraa  mmeennttiioonnnnéé  ssuuiivvii  ddee  ::  ««  eett  aall..  »»..  AA  llaa  ffiinn  ddee  ll aarrttiiccllee,,  lleess  rrééfféérreenncceess  
ccoonnssttiittuuaanntt  llaa  bbiibblliiooggrraapphhiiee  ddooiivveenntt  êêttrree  cciittééeess  ppaarr  oorrddrree  aallpphhaabbééttiiqquuee  ccrrooiissssaanntt  eett  ddee  ddaattee  ppoouurr  uunn  mmêêmmee  aauutteeuurr  llee  ttoouutt  nnuumméérroottéé..  PPoouurr  
cchhaaqquuee  rrééfféérreennccee,,    iinncclluurree  lleess  nnoommss  ccoommpplleettss  ddee  ttoouuss  lleess  aauutteeuurrss..  UUnnee  rrééfféérreennccee  eenn  lliiggnnee  ((IInntteerrnneett))  eesstt  aacccceeppttaabbllee  ssii  eellllee  ss aavvèèrree  ffiiaabbllee  eett  
ccrrééddiibbllee,,  oonn  pprreenndd  ssooiinn  ddee  mmeennttiioonnnneerr  llee  lliieenn  ((llaa  ppaaggee  wweebb))..  EExxeemmppllee  ::  AANNTTHHEELLMMEE  FFaabbiieenn,,  BBOOIISSSSIIEEUU  DDiimmiittrrii,,  GGIIAAZZZZII  FFrraanncckk  eett  WWAAZZIIRRII  
MMAATTOO  MMaammaann  --  ((PPaaggee  ccoonnssuullttééee  llee  3300  mmaaii  22001111))  DDééggrraaddaattiioonn  ddeess  rreessssoouurrcceess  vvééggééttaalleess  aauu  ccoonnttaacctt  ddeess  aaccttiivviittééss  hhuummaaiinneess  eett  
ppeerrssppeeccttiivveess  ddee  ccoonnsseerrvvaattiioonn  ddaannss  llee  mmaassssiiff  ddee  ll AAïïrr  ((SSaahhaarraa,,  NNiiggeerr))  --  VVeerrttiiggoo,,  LLaa  rreevvuuee  éélleeccttrroonniiqquuee  eenn  sscciieenncceess  ddee  ll eennvviirroonnnneemmeenntt,,  
VVooll..77  nnoo22,,  AAddrreessssee  UURRLL  ::  hhttttpp::////wwwwww..vveerrttiiggoo..uuqqaamm..ccaa//..    

  
EExxeemmpplleess  ::    

  PPoouurr  uunn  aarrttiiccllee  ddee  jjoouurrnnaall  oouu  rreevvuuee  ::  NNoomm  ((ss))  ssuuiivvii  dduu  pprréénnoomm  ((ss))  ddee  ll aauutteeuurr  ((ss));;  llaa  ddaattee  ddee  ppaarruuttiioonn  ddee  ll aarrttiiccllee  ::  llee  ttiittrree  ddee  
ll aarrttiiccllee,,  llee  ttiittrree  dduu  ppéérriiooddiiqquuee  eenn  iittaalliiqquuee  eett  pprrééccééddéé  ddee  ««  iinn  »»  ;;  llee  vvoolluummee  eett  llee  nnuumméérroo  ddee  llaa  pprreemmiièèrree  eett  ddee  llaa  ddeerrnniièèrree  ppaaggee  ddee  
ll aarrttiiccllee..  EExxeemmppllee  ::  BBOOUUZZOOUU  MMOOUUSSSSAA  IIbbrraahhiimm..,,  22000033  --  LLeess  lloouuppeess  dd éérroossiioonn,,  ffoorrmmeess  mmaajjeeuurreess  ddee  ddééggrraaddaattiioonn  ddeess  tteerrrreess  ddee  
ggllaacciiss  àà  ssoollss  iinndduurrééss  ::  CCaass  ddee  BBooggooddjjoottoouu  ((NNiiggeerr))..  IInn  AAnnnnaalleess  ddee  ll UUnniivveerrssiittéé  AAbbddoouu  MMoouummoouunnii  ddee  NNiiaammeeyy,,  TToommee  VVIIII,,  pppp..  222200--222288..    

  PPoouurr  lleess  oouuvvrraaggeess  ::  llee  nnoomm  ddee  ll aauutteeuurr  pprrééccééddéé  dduu  pprréénnoomm  ((ss))  ;;  llaa  ddaattee  ddee  ll ééddiittiioonn  ;;  llee  ttiittrree  ccoommpplleett  ddee  ll oouuvvrraaggee  eenn  iittaalliiqquuee  ;;  llee  
nnoommbbrree  ddee  vvoolluummeess  eett  llee  nnoommbbrree  ttoottaall  ddee  ppaaggee  ;;  llee  nnoomm  ddee  ll ééddiitteeuurr  ;;  llee  lliieeuu  ddee  ll ééddiittiioonn..  EExxeemmppllee  ::  KKIILLAANNII  MMoonnddhheerr  eett  WWAAZZIIRRII  
MMAATTOO  MMaammaann,,  22000000  --  GGoommbbaa  HHaauussaa  ::  ddyynnaammiiqquuee  dduu  cchhaannggeemmeenntt  ddaannss  uunn  vviillllaaggee  ssaahhéélliieenn  dduu  NNiiggeerr,,  ééddiittiioonnss  PPaayyoott,,  LLaauussaannnnee,,  
117755  ppaaggeess..    

  PPoouurr  uunn  cchhaappiittrree  ddaannss  uunn  oouuvvrraaggee  ::  llee  nnoomm  ddee  ll aauutteeuurr  pprrééccééddéé  dduu  pprréénnoomm  ((ss))  ;;  llaa  ddaattee  ddee  ll ééddiittiioonn  ;;  llee  ttiittrree  ccoommpplleett  dduu  cchhaappiittrree;;  
llee  ttiittrree  ddee  ll oouuvvrraaggee  eenn  iittaalliiqquuee,,  llee  nnoomm  ddee  ll ééddiitteeuurr  eennttrree  ppaarreenntthhèèssee;;  llaa  mmaaiissoonn  dd ééddiittiioonn  ;;  llee  lliieeuu  ddee  ll ééddiittiioonn..  EExxeemmppllee  ::  MMOOTTCCHHOO  
HHeennrrii  KKookkoouu,,  22000077  --  DDyynnaammiiqquuee  uurrbbaaiinnee  eett  iinnttééggrraattiioonn  rrééggiioonnaallee  eenn  AAffrriiqquuee  ddee  ll OOuueesstt..  --  IInn  ::  LLeess  ÉÉttaattss--nnaattiioonnss  ffaaccee  àà  ll iinnttééggrraattiioonn  
rrééggiioonnaallee  eenn  AAffrriiqquuee  ddee  ll OOuueesstt  ::  llee  ccaass  dduu  NNiiggeerr,,  ((WWAAZZIIRRII  MMAATTOO,,  éédd..)),,  KKaarrtthhaallaa,,  PPaarriiss,,  pppp..  112211--113377..    

  PPoouurr  uunn  aarrttiiccllee  dd aaccttee  ddee  ccoollllooqquuee  ::  llee  nnoomm  ddee  ll aauutteeuurr  pprrééccééddéé  dduu  pprréénnoomm  ((ss))  ;;  llaa  ddaattee  ddee  ll ééddiittiioonn  ;;  llee  ttiittrree  ddee  ll aarrttiiccllee,,  ttiittrree  dduu  
ccoollllooqquuee  pprrééccééddéé  ddee  iinn,,  llee  nnoomm  ddee  llaa  rreevvuuee,,  llee  lliieeuu  dd ééddiittiioonn,,  llee  vvoolluummee  eett  llee  nnuumméérroo  ddee  llaa  pprreemmiièèrree  eett  ddee  llaa  ddeerrnniièèrree  ppaaggee  ddee  
ll aarrttiiccllee..  EExxeemmppllee  ::  BBOOUUZZOOUU  MMOOUUSSSSAA  IIbbrraahhiimm,,  11999988  --  DDééggrraaddaattiioonn  ddeess  tteerrrreess  eett  ppaauuvvrreettéé  aauu  NNiiggeerr  ::  ccaass  dduu  tteerrrrooiirr  vviillllaaggeeooiiss  ddee  
WWiinnddéé  --  BBaaggoo  ((DDaallllooll  BBoossssoo  SSuudd))..  IInn::  AAcctteess  dduu  CCoollllooqquuee  dduu  DDééppaarrtteemmeenntt  ddee  GGééooggrraapphhiiee  FFLLSSHH//UUAAMM  NNiiaammeeyy  44--66  jjuuiilllleett  11999966..  
UUrrbbaanniissaattiioonn  eett  ppaauuvvrreettéé  eenn  AAffrriiqquuee  ddee  ll OOuueesstt..  AAnnnnaalleess  ddee  ll UUnniivveerrssiittéé  AAbbddoouu  MMoouummoouunnii  ddee  NNiiaammeeyy,,  nn°°  HHoorrss  SSéérriiee,,  pppp..4499--6611..    

  PPoouurr  uunnee  aaggeennccee  ggoouuvveerrnneemmeennttaallee  oouu  iinntteerrnnaattiioonnaallee  ccoonnssiiddéérrééee  ccoommmmee  aauutteeuurr  ::  MMiinniissttèèrree  ddee  ll AAmméénnaaggeemmeenntt  dduu  TTeerrrriittooiirree  
eett  dduu  DDéévveellooppppeemmeenntt  CCoommmmuunnaauuttaaiirree,,  22000066  --  GGuuiiddee  nnaattiioonnaall  dd ééllaabboorraattiioonn  dd uunn  ppllaann  ddee  ddéévveellooppppeemmeenntt  ccoommmmuunnaall,,  DDiirreeccttiioonn  
GGéénnéérraallee  dduu  DDéévveellooppppeemmeenntt  CCoommmmuunnaauuttaaiirree,,  3355  ppaaggeess..    

[[88]]..    LLeess  nnootteess  ::  eelllleess  ddooiivveenntt  êêttrree  eenn  bbaass  ddee  cchhaaqquuee  ppaaggee  eett  mmeennttiioonnnnééeess  ddaannss  llee  tteexxttee  ppaarr  lleeuurr  nnuumméérroo  rreessppeeccttiiff..  LLaa  ppoolliiccee  eesstt  llaa  mmêêmmee  aavveecc  
llee  tteexxttee  mmaaiiss  ddee  ttaaiillllee  1100..    

[[99]]..    LLeess  ccaarrtteess,,  lleess  ggrraapphhiiqquueess  eett  lleess  ffiigguurreess::  iillss  ddooiivveenntt  êêttrree  pprroodduuiittss  àà  ll éécchheellllee  ddééffiinniittiivvee  aavveecc  ddeess  ddiimmeennssiioonnss  aaddaappttééeess  aauu  ffoorrmmaatt  ddee  llaa  
rreevvuuee..  LLeess  ttiittrreess  ssoonntt  ppllaaccééss  eenn  hhaauutt..    

[[1100]]..    LLeess  pphhoottooggrraapphhiieess  ::  iill  ffaauutt  ffoouurrnniirr  ddeess  ttiirraaggeess  bbiieenn  ccoonnttrraassttééss  eenn  ccoouulleeuurrss  oouu  eenn  nnooiirr  eett  bbllaanncc..  LLeess  ttiittrreess  ssoonntt  ppllaaccééss  eenn  hhaauutt..    
[[1111]]..    LLeess  ttaabblleeaauuxx::  iillss  ssoonntt  nnuumméérroottééss  eenn  cchhiiffffrree  aarraabbee  eett  llee  ttiittrree  ddooiitt  êêttrree  ppllaaccéé  eenn  bbaass..    
  
  
  



Environnement et Dynamique des Sociétés (EDS)                                                        N° 010, Juin 2024 

4 
 

UUNNIIVVEERRSSIITTEE  AABBDDOOUU  MMOOUUMMOOUUNNII  ((NNIIGGEERR))  
LLaabboorraattooiirree  dd EEttuuddee  eett  ddee  RReecchheerrcchhee  ssuurr  lleess  TTeerrrriittooiirreess  SSaahhéélloo--SSaahhaarriieennss  ::  AAmméénnaaggeemmeenntt  eett  DDéévveellooppppeemmeenntt  
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Résumé 
La position de ville riveraine du fleuve Niger a permis le développement de diverses 
activités agricoles notamment le maraîchage à Niamey. -capitale 
offre à une population cosmopolite et aux habitudes alimentaires diverses, toute une 
gamme de fruits et légumes. 
ses environs immédiats. Dans la chaîne de production de fruits et légumes, la présence 
des migrants est remarquable. Ces derniers représentent un maillon essentiel de la 

 dans un contexte où la migration a connu un essor considérable ces 

 Du reste, ce 
travail de recherche vise à analyser le rôle de la migration dans le développement des 
cultures maraîchères à Niamey à travers le site maraîcher du quartier Nogaré. Pour y 
parvenir, la démarche mobilisée associe des données quantitatives et qualitatives 

dans un réseau relationnel. Dès lors, deux types de migrants sont identifiés : les 
migrants producteurs qui représentent 35 % des maraichers et les ouvriers salariés 
dont 70,3 % de migrants internes et 29,7 % de migrants internationaux  
Mots-clés : Niamey ; Nogaré ; Migration ; Maraîchage ; Fleuve. 

MIGRATION AND MARKET GARDENING PRACTICES AT THE NOGARE 
MARKET GARDENING SITE IN NIAMEY 

Abstract 
Niamey's position as a city on the banks of the Niger River has enabled the 
development of various agricultural activities, particularly market gardening. Today, 
the capital city offers a wide range of fruit and vegetables to a cosmopolitan population 
with diverse dietary habits. Hence, the presence of market gardening sites in the city 
and its immediate surroundings. The presence of migrants in the fruit and vegetable 
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production chain is remarkable. They represent an essential link in the workforce, in a 
context where migration has grown considerably over the last few decades, given the 
importance attached to it in the socio-economic stakes involved. Whether they come 
from Niger or elsewhere, migrants contribute to market gardening in Niamey. The aim 
of this research is to analyze the role of migration in the development of market 
gardening in Niamey, based on the market gardening site in the Nogaré district. To 
achieve this, the approach used combines quantitative and qualitative data collected in 
the field through interviews with garden owners and agricultural technicians, and a 
questionnaire survey of market garden producers. It emerges that market gardening by 
migrants is part of a relational network. From then on, two types of migrants are 
identified: migrant producers who represent 35% of market gardeners and wage 
workers including 70.3% internal migrants and 29.7% international migrants. 
Keywords: Niamey; Nogaré; Migration; Market gardening; River. 

Introduction 
Au Niger, les pratiques de la migration so

connu des évolutions importantes qui se manifestent principalement à travers leur 
complexification, la diversification des lieux de départ et de destination, le 
développement des migrations de transit, des flux des réfugiés et des migrations de 
retours contraints. Ces transformations récentes des migrations nigériennes sont à 
replacer dans le contexte historique, environnemental et économique (R. Blanc 2016).  

-berbère 

« Dans ces circulations migratoires, le Niger 
occupe une position stratégique en étant à la fois un pays pourvoyeur des migrants et un espace 

 (H. 
 seulement un espace de transit ou de départ 

notamment des ressortissants de la sous-région ouest africaine. La ville est aussi le lieu 
es venus des différentes régions du pays. Il 

urbaine notamment le maraichage.  
Aussi, la localisation de la ville de Niamey au bord du fleuve Niger a permis le 
développemen
la ville doit offrir à une population cosmopolite aux habitudes alimentaires diverses, 
toute une gamme de produits fruitiers et légumiers. Compte tenu du caractère 
périssable des légumes, leur production dans la ville ou ses environs immédiats est 
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ravitailler la ville de Niamey. Le présent article est une analyse de la participation des 
migrants à la pratique au maraîchage à Niamey à travers le site maraîcher du quartier 

avoir compris leurs profils et leurs motivations. 

 
Situé au Nord d'Arrondissement communal de la ville de Niamey V, entre latitude 
13°29',367 et 02°04',338 de longitude (RENALOC. 2012), le quartier Nogaré couvre une 

au nord. Cette localisation permet aux exploitants du site de Nogaré de résoudre leur 

 
le long du fleu

Lamordé. La population du quartier Nogaré est estimée à 5 662 habitants, dont 2755 
Hommes et 2907 Femmes répartis dans 1009 ménages (INS. 2012). La population de 

groupes Peulhs, Zarma-Songhaï, Haoussa, une importante communauté étrangère, 
dont les Maliens, les Burkinabés (Gourmantché et Moussi), les Béninois, les Ghanéens 
et les Togolais. Cependant, on rencontre un nombre important de Burkinabés 
impliqués dans le maraîchage. 

Figure 17 : localisation du site maraicher de Nogaré 
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2. Méthodologique 

quantitative et celle qualitative, chacun avec ses propres techniques et outils de collecte 
ation, les 

entretiens et les enquêtes par questionnaire. Les entretiens ont été adressés aux 

de 
recueillir des informations sur les acteurs qui participent au maraîchage. En ce qui 
concerne le questionnaire, il porte ainsi pour les producteurs maraîchers sur : 

cu

parallèlement à une observation de terrain qui a permis de cerner la participation des 

avoir des statistiques sur la population mère, nous avons pris un échantillon de 150 
producteurs mar
évaluaient le nombre des producteurs à 150 personnes sur le site maraîcher. Il y a eu 
aussi une enquête sur les migrants ouvriers, celle-ci a port 37 personnes qui sont 
employées en tant que salarier dans le site. 

3. Provenance géographique des migrants 

important de rappeler qu

d'avoir une représentativité de cette population.  
viennent des quatre régions du pays : Agadez, Zinder, Dosso et Tillabéry. De toutes ses 
régions, les ressortissants de la commune de Tillabéry et de Doutchi en sont les plus 
représentés.  proviennent des pays voisins comme le 
Burkina Faso le Mali et le Tchad.  
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Figure 2 : communes d'origine des migrants producteurs 

 
Source : enquête de terrain, 2022 

Il ressort que les ressortissants du Burkina Faso sont majoritaires en ce qui concerne les 
migrants internationaux. Ces ressortissants viennent en grande majorité de la 
commune de Fada N Gourma. Ils représentent 45 % des migrants producteurs. On 

commune entre Niger et Burkina Faso, ils ont moins de 
sein de la société nigérienne. Cette communauté a longtemps été prédominante pour ce 
qui est du maraîchage à Niamey. Le groupe Gourma- Mossi constituait la main 

- Mossi étaient des 
immigrés (burkinabés et nigériens) qui se spécialisaient dans les cultures agricoles et 
dans le gardiennage des domiciles de responsables politiques. Mais, bien avant que 
Niamey soit une ville, ils étaient les ouvriers qui transportèrent et fabriquèrent des 
briques pour la construction des maisons banco, H. Djibo (2013). En termes de 
proportion entre migrants et non-migrants, les migrants producteurs ne représentent 
pas 1/3 des producteurs même si cette présentation ne prend pas en considération les 
descendants des migrants pratiquant la même activité qui sont nés à Niamey. 

3.2. Profil sociodémographique des migrants  
La répartition des migrants selon Age montre une forte présence des jeunes de moins 
de 40 ans. En effet, ils représentent 58,4 % d
répondants est de 36 ans. En outre, 22,63 % des personnes interrogées sont âgées de 
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plus de 50 ans. Le statut matrimonial montre que 64 % des personnes interrogées sont 
mariées. Les personnes de ce groupe viennent en migration à Niamey suivi par leur 
famille ou bien, ce sont des personnes qui se sont mariées ici. Quant au groupe des 

révèle que 77,3 % des migrants producteurs ont un n
tient compte des niveaux : primaire (7,5 %), secondaire (30,1 %), supérieur (15 %), 

 

4. Les motivations de la migration 
La migration des producteurs maraîchers est motivée par des besoins économiques qui 

digue pour protéger le village des crues du Fleuve Niger. Les terres conquises furent 
distribuées aux paysans qui en firent des jardins. Mais sur cette rive du fleuve, 
posséder un verger sur cette rive du fleuve devient pour certaines Niaméens un signe 
de richesse. Les jardins furent alors achetés, remembrés et transformés en vastes 
vergers, V. Prapsida (1982). La pratique du maraîchage a eu des débuts difficiles à 

 comme une pratique 

Moussa Modi, propriétaire de jardin, « les producteurs étrangers étaient des anciens 
ouvriers qui ont participé au début de la production maraîchère à Niamey. Il y a eu beaucoup de 
Voltaïques qui sont venus jeunes pour travailler et qui se sont mariés à des Nigériennes qui sont 
restées là. 
travailler la terre, mais aussi que les Voltaïques avaient plus de connaissance sur les 
pratiques maraîchères ». Au fil du temps, les migrants vont créer un réseau relationnel 

recommandation pour des postes de gardiens pour les propriétaires de 

« 
Niamey. Avant, j'avais quatre frères qui travaillent ici à Niamey en tant que 
jardinier. On avait pour habitude de leur rendre visite et de travailler avec eux. 
Au fil du temps, je me suis installé définitivement »
similaire à celle des blanchisseurs maliens à Niamey, car :, « 

 » 
B. Ayouba Tinni (2014 : 57). Les réseaux de migrants sont des ensembles de liens 
interpersonnels qui mettent en connexion les migrants et les non-migrants dans les 
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zones d'origine et de destination, via des liens de parenté, d'amitié et de partage d'une 
origine commune. Les réseaux sont une forme de capital social accumulé par les 
migrants dans le but de baisser leurs coûts migratoires, de réduire le risque, 
d'augmenter la probabilité d'emploi dans le pays d'installation, etc. S. Vertovec (2001). 
Il en est de  Altiné, producteur 

maraîcher, explique que : « c'étaient nos parents, nos familles qui venaient du 
village. Après avoir récolté leur mil, ils viennent chez leur parent pour chercher 

 ».  

5. Type de contrat des ouvriers agricoles 
-à-

 
verbal, dont la rémunération se fait en mensualité. En effet, cette mensualisation 
consiste à verser un salaire mensuel forfaitaire calculé sur la base d'un horaire mensuel 
moyen. Autrement dit, la mensualisation permet au salarié de percevoir la même 
rémunération chaque mois, indépendamment du nombre de jours de ce mois. Mais il 
arrive parfois que la paye ne soit pas versée dans les 30 jours, à cause du marché 

moyen est compris entre 15 000 à 30 000 FCFA avec une moyenne de 20 474 FCFA. Il 
faut aussi noter que la prise en charge de la nourriture des ouvriers est incluse dans le 

qui reçoivent leur repas auprès de leurs employeurs et ceux dont le repas est assuré par 

étudiants moyennant une somme de 2500 FCFA/mois. Le taux de recrutement des 
ouvrier

libre. Le prix de ce contrat est négociable en fonction du nombre des planches même 
s'il existe un prix standard (tableaux 1). 

 

Tableau 1 : prix des taches agricoles 
 

Taches Prix par planche

Sarclage 100 CFA
Binage 150 CFA
Mise à niveau 100 CFA
Arrosage 25 CFA
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5.1. St  
-recherche, 

car 78,4 % des enquêtés nous ont confirmé avoir trouvé leur travail eux même. Cette 
méthode de recherche de travail est liée à la forte demande en ouvriers agricoles sur le 
site en début des campagnes, mêm

connaissances (amis 8.1 %) pour adhérer au travail. 

5.2. Types de travaux exercés par les ouvriers agricoles 
travaille chez un agriculteur ou un autre, son quotidien ne sera pas le 

peuvent être identifiées ainsi :  
Le sarclage (photo 4) consiste à la préparation du sol avec la daba en labourant les 
planches. Cette tâche se différencie du binage bien que les deux termes soient souvent 
confondus, car les mêmes outils peuvent être utilisés pour les deux techniques. 
Pourtant, le sarclage consiste à désherber en raclant le sol en superficie alors que le 
binage consiste à aérer le sol sans nécessairement désherber, pour faciliter la 
respiration racinaire des plantes cultivées. 
Le binage (photo 2) consiste à ameublir la couche superficielle du sol autour des 
plantes cultivées.  

oto 3) est destiné à fournir aux végétaux par le truchement du sol toute 
l'eau, mais seulement l'eau dont ils ont besoin pour se développer.  
Le repiquage (photo 1) est une opération qui consiste à prélever un jeune plant, appelé 
pépinière, de son emplacement initial pour le repiquer dans une planche propice à sa 
croissance.  
 
Photo 1 : un ouvrier entrain de repiquer   de la 

laitue 
Photo 2 : un ouvrier entrain de biner une 

planche 
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planche de laitue 
Photo 4 : ouvriers entrain en séance de 

cerclage 

6. Les causes de la migration 
Comme le dit Dakouo J (1983 : 16) : « depuis que les hommes se déplacent, les raisons 

Une fois acquis, ces biens seront utilisés différemment par le propriétaire souvent en 
conformité avec les motivations de départ ». Les causes de la migration des ouvriers 

revenu procuré par le travail en ville et au village explique ce départ. Une autre cause 
de celle-  : manque ou 

agricole, la sécurité contre les calamités naturelles, la protection des produits agricoles. 

cement 

réponse : « je viens à  
 (1983). 

Dans ce cas, les motifs de départ sont imposés au migrant surtout quand il manque de 

condition socio-économique du Niger. Le sous-
Notons que le Niger connaît des conditions climatiques peu favorables à 

-pastoral, alors que la population est à 83 % rurale 
(INS.2012). Selon Dakouo J (1983), les paysans ne sont pas sensibilisés à utiliser des 

souvent insuffisants. Les paysans ne peuvent plus prétendre vendre les vivres pour se 
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des pluies, souve

tout entier. La fin des travaux agricoles correspond au début de la morte-saison pour 

 

 de maraîchage 
La majorité des migrants n'ont pas les qualifications nécessaires pour prétendre aux 
postes du secteur moderne ; mais en contrepartie, ils sont prêts à tous les travaux, et 
sont relativement moins touchés par le chômage urbain que les natifs des villes. Cette 

non qualifiés à un niveau très bas, P. Antoine (1987). Comme le dit G. Barbichon (1983 : 

23) « Les ruraux vont en ville chercher une occupation quelconque, en attendant 

 ». En effet, 81 % ouvriers enquêtés affirment avoir 
ant aux 

trouver à cause de leur condition de travail qui est similaire à celui des travaux 
champêtres. 

7.1. Choix de Niamey comme destination 
Le choix de la ville de Niam
par des raisons propres aux migrants. 

7.1.1. Le gain espéré et la probabilité de trouver un emploi 

probabilité 
national, la ville de Niamey est la principale destination des migrants internes à cause 
de son statut de ville capitale cumulant les fonctions administrative et politique, mais 
auss

Mounkaila et B. Régis (2016). Par exemple un ouvrier dit que « 
 ». 

7.1.2. La distance et coût du voyage 
Le coût du voyage est un facteur limitant du champ géographique de la migration. 

dit « 
proche de chez moi, le prix du transport ne coûte pas cher, je peux partir et 
revenir quand ça me chante ». 
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Biston P. (1982). Nous avons eu pour exemple de ce cas précis : « je suis à Niamey 

 ». 

7.2. La famille comme structure résidentielle d'accueil 
Très souvent, la décision de migrer est encouragée, voire déclenchée, par la présence 
de membres de la famille dans la ville de destination. Parfois même, c'est la famille 
urbaine qui « recrute » le migrant. Pour les enfants, les adolescents, la solidarité 

en quête 
d'emploi, peuvent prétendre eux aussi à être accueillis par les membres de leur famille 
(au sens de la grande famille africaine) résidant en ville, locoh T. (1987). La concession 
d'un oncle, d'un cousin éloigné servira bien souvent de premier logis au candidat à la 
migration. Le réseau de connaissances de la famille d'accueil sera mis à profit dans la 

« Nous 
sommes venus en ville, moi et mes frères parce qu'on a un oncle qui habite dans 

 ». 

7.3. La durée du séjour en ville 

courte durée (moins de 12 mois) et la migration de longue durée (plus de 12 mois) : 
94,6 % des ouvriers migrants ont une durée de séjour de moins de 12 mois. En effet, 
cette courte durée explique par le fait que 81 % des enquêtés affirment ne travailler que 

le est 

(2016 :5) dit « en zone rurale sahélienne, cette forme de mobilité constitue un rempart contre les 
effets liés aux changements climatiques permettant une diversification des sources de revenu. Il 

revenus complémentaires ailleurs tout en évitant la rupture avec le terroir 
retournent chez eux pour travailler la t

 

Figure 4 : Période d'activité des migrants 

 

16% 

81% 

3% 

saison séche 

saison de 
pluie

toute l' année 
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8. Apport de la migration pour les ouvriers agricoles 

 : « la migration, 
Les bénéfices tirés de leur 

nourriture puisque les employeurs ne prennent en charge que le déjeuner et le dîner 

divers (photos) : téléphone (Android), Bluetooth audio et des habits. Il faut noter que 

-
à-

 

Figure 5 : Usage des fonds par les migrants ouvriers 

 

Conclusion  
e la migration dans le 

développement des cultures maraîchères et dans une ville-capitale comme Niamey à 

e migrante en 
 

En effet, les migrants reprennent le même trajet migratoire que leur frère aîné, 
producteur. 

97,30% 

94,30% 

97,30% 

5,40% 

envoie à la famille alimentation habillement  divers
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instruites. On remarque une forte présence des célibataires. Leur profil migratoire 
montre que ce sont des jeunes migrants. Les motivations de leurs 
migrations sont -emploi. Le 

le coût du voyage et le rôle de la 

mois. 
faire des investissements. Mais on 

  

Il faut souligner que la participation de ces migrants en tant que pourvoyeurs de main 
 

aux producteurs en tant qu'ouvrier agricole. En définitive, on comprend que les 

produits frais.  
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